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CATHOLIC PARISH

Mailing Address: P.O. B:i‘;ﬁ, Raeford, N.C. 28376
Web: http://www.stelizabethofhungaryraefordnc.org
Office Email: st.elizabeth.of.hungary@sehrcc.org
Office: 910-875-8803
Parish Priest.......occooeveiiiiiiiiiiiiiiiniiiiniienanns Fr. Edisson Urrego

Office Administrator (communications)............ceeeeeeee. IsSabel Poland
communications(sehrcc.org

Office AdMInISTFAIOF s ss 3 ssscxsswnsiis ssssswsssessuzaases Maritza Grijalva
Director of Faith FOrmation ...............ccocovevveviunennn Sherry Godoy
faith.formation@sehrcc.org
Pastoral ASSISTANL civeviiiviisivorvassss ssssnvamsomasnsss sovssass Vilma Panas
O.C.LA. CoOFAINALOF......cccuuveiiieeiiiieeeiiinereeensaeeennenn TJ Freeman
Coordinadora de RIC.A. ...........ccccevunuvunn.. Verenice Moctezuma
Pastoral Care of the SIeh suwssmsyss sssensanmens ssmmmuwwsns s Melissa Mateo
SECOND SUNDAY OF EASTER
EGUNDO DOMINGO DE PASCUA
APRIL 12, 2026 ~ 12 de ABRIL del 2026

OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Tuesday/Martes: 10:00 a.m. - 4:00 p.m., Wednesday/Miercoles: 8:00 a.m. —2:00 p.m.,
Thursday/Jueves: 9:00 a.M. - 4:00 p.Mm., Friday/Viernes: 8:00 a.Mm. - 2:00 p.M.
SunpAY/DomINGO: 9:30 A.M. - 3:00 .M.
CONFESSIONS/CONFESIONES
Wednesday/Miercoles 5:00 p.m.-6:00 P.M.,
Thursday/Jueves 6:00 p.Mm.— 6:50 p.M.,
Saturday/Sabado 3:30 p.m. - 4:30 p.m.
Also scheduled by appointment. Cualquier otra hora con cita previa.

SACRAMENT OF THE ANOINTING OF THE SICK
Please call Fr. Edisson at the parish office for reception of this Sacrament
before surgery, during a hospital stay or serious illness.

SACRAMENTO DE LA UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor llamar a Padre Edisson a la oficina de la parroquia para recibir
este sacramento antes de la cirugia, durante una hospitalizacion o
enfermedad grave.

PASTORAL ASSISTANT
For assistance with baptism, weddings and quincefieras, please contact Mrs.
Vilma Panas at 910-249-9834

ASISTENTE PASTORAL
Para asistencia con bautizos, bodas y quincefieras, Por favor, pongase en
contacto con la Sra. Vilma Panas al 910-249-9834

PASTORAL CARE OF THE SICK

Any request for Pastoral care, please contact Melissa Mateo at

(910) 920-5893 for Communion to homebound, visitation from a Priest for
Confession or Anointing of the sick.

PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Cualquier solicitud de atencion pastoral, pongase en contacto con Melissa
Mateo al (910)920-5893 para Comunion a los confinados en casa, visita de
un Sacerdote para la Confesion o Uncion de los enfermos.

CMass QDchedule
OFCvrario de CMisa

SUNDAY MASS
MISA LOS DOMINGOS

Sabado Misa Vigilia en Ingles
Saturday Vigil Mass English...5:00 p.m.

Misa en Espariol

Spanish Mass.................... 8:30 AM.
Misa en Ingles
English Mass.................... 11:30 AM.
Misa en Espariol
Spanish Mass... .............cc... 1:30 P.M.
WEEKLY MASS
MISA DURANTE LA SEMANA
English Mass /Misa en Ingles
Monday..................... No Mass/Misa
Tuesday, Thursday............. 11:30 AM.
and Friday
Wednesday..........cooooevennnn 6:30 p.M.

Spanish Mass /Misa en Espaiiol
Martes y Jueves... ... ............. 7:00 P.M.




Stewardship Report for April 5, 2026

Offertory needed for the week............. $4,231.00

Offertory received for the week............ $6,296.48
[©) 11 1] 1 [ o ap e —————— $1,659.62
Donations.................. $1,057.24

Priest Welfare & Retirement................. $2,271.00

BAA Goal -2026: .......covvvviiiiieaninn $27,914.99

BAA received:............oiiiiiiiiiiiin $17,325.00

FoodSale:........cc.ooviiiiiiiiiiiiinnn, $4,741.00

We would love to express our gratitude and appreciation
to all of our parishioners for your continued support in our
Food Sales and other events that have helped with the
ongoing improvements of our beautiful parish. We are
grateful to have you all as part of this amazing parish
community.

Thank you for your generosity. May God continue to
bless all of you.

Nos gustaria expresar nuestro profundo agradecimiento y
aprecio a todos nuestros feligreses por su continuo apoyo
en nuestras Ventas de Alimentos y otros eventos que
contribuyen a la mejora continua de nuestra hermosa
parroquia. Estamos agradecidos de tenerlos a todos como
parte de esta increible comunidad parroquial.

Gracias por su generosidad. Que Dios los siga
bendiciendo.

Training
For those who signed up to help the Tribunal with

Entrenamiento
Para aquellos que se inscribieron para ayudar al

 clases de entrenamiento aqui en nuestra parroquia. unda
| en Espaiiol el Viernes 17 de Abril a las 6:30 p. m., y otra
| en Ingles el Viernes 24 de Abril a las 6: 30p m.

I April Birthday v/’/
Potluck

| Join us on Saturday, April 18 as we
celebrate our parishioners with April

birthdays. If your birthday is in April, bring
‘your family and friends and join us for our

the sheet located near the office if you would
like to participate in this event.

. Acompdrienos el Sabado, 18 de Abril

arfios en Abril. Si su cumplearios es en Abril,
traiga a su familia y amigos y acompdarnenos a
nuestra comida compartida para celebrar el
cumplearios. Por favor registrese en la hoja
ubicada cerca de la oficina si desea participar
en este evento.

| annulment cases, two training classes will be held here at i
| our parish. One in Spanish on Friday, April 17th at 6:30 | |
| pm and one in English on Friday, April 24th at 6:30 pm. | |

| para celebrar a nuestros feligreses que cumplen

i
]
fl

! E‘i Wednesday/Miércoles: |
birthday celebration potluck. Please sign up on |

f Thursday/Jueves:

1

| | Friday/Viernes:

Saturday/Sabado:

| Eviten los pantalones cortos, las blusas sin mangas o la |

| READINGS FOR THE WEEK |
‘Monday:  Acts 4:23-31; Jn 3:1-8
‘Tuesday:  Acts 4:32-37; Jn 3:7-15
EWednesday: Acts 5:17-26; Jn 3:16-21
%Thursday: Acts 5:27-33; Jn 3:31-36

| Friday: Acts 5:34-42; Jn 6:1-15 |
| Saturday:  Acts 6:1-7; Jn 6:16-21
%Sunday: Acts 2:14, 22-33; Lk 24:13-35 i

Calling all young adults!
We would like to invite all young adults, ages 18-27to |
our youth group beginning Friday, April 17th at 7:30 pm. |

«Un llamado a todos los adultos jovenes!

| Nos gustaria invitar a todos los adultos jovenes, de 18 a |

27 arios, a nuestro grupo juvenil, a partir del Viernes 17
de Abril alas 7: 30p m. i

Dress Code

When attending Mass, please keep in mind to dress
modestly and comfortably. For women and girls, this
means opting for dress pants, lightweight dresses, or

skirts that cover the knees when sitting or standing.

: Avoid shorts, sleeveless tops, or tight-fitting clothing. As ‘

for boys and men, they can choose neat shirts and
lightweight dress pants, ensuring comfort while
maintaining a respectful appearance.

Codigo de vestimenta

Al asistir a Misa, por favor, recuerden vestirse con |

| modestia y comodidad. Para las mujeres y las nifias, esto |
| significa optar por pantalones de vestir, vestidos ligeros |
Tribunal con los casos de nulidad, se llevard a cabo dos |

|0 faldas que cubran las rodillas al sentarse o estar de pie.

ropa ajustada. En cuanto a los nifios y los hombres,
pueden elegir camisas y pantalones de vestir ligeros,
garantizando la comodidad y manteniendo una
apariencia respetuosd.

Hours of Adoration to the Blessed Sacrament
& Confessions/
Horas de Adoracion al Santisimo Sacramento y

Confesiones: {

5:00 pm - 6:00 pm - Holy Hour &Confession/
Hora Santa & confesiones

4:00 pm - 7:00 pm - Devotion to the Eucharist/
Devocion al Santisimo

6:00 pm - 6:50 pm - Confession/confesiones

4:00 pm - 6:00 pm - Devotion the Eucharist/
Devocion al Santisimo

3:30 pm - 4:30 pm - Confession/ confesiones



Project Rachel Post Abortion Healing Retreat
i (June 12-14, 2026)
If you desire healing from a past abortion, you are
‘invited to experience the love of Jesus Christ at a
‘ Project Rachel weekend retreat June 12-14, 2026, in
' the Raleigh area. The weekend retreat is strictly
‘ confidential, for both women and men and includes
- discussions, spiritual exercises, the sacrament of
reconciliation, a Memorial Service, and a Mass of the
 Resurrection. Participation offers a beautiful
“opportunity to experience God’s love, forgiveness,
‘and compassion. For more information or to
- register for the retreat, contact Project Rachel at:
 project.rachel@raldioc.org or call
1(919) 852-1021.The website is: rachelnc.org.
' Cost is $350 for lodging, meals, and all retreat
' materials. Discount of $50 if you register before May,
' 12th. Spanish and English speakers are welcome. If
there is a financial burden, assistance is always
‘available.
. Proyecto Rachel Post Aborto Retiro de Sanacion
! (June 12-14, 2026).
. Si deseas sanar los efectos de un aborto, estds
| invitada a experimentar el amor de Jesucristo en un
retiro de fin de semana del June 12-14, 2026, en el
\drea de Raleigh. El retiro es estrictamente
| confidencial, tanto para mujeres como para hombres,
‘e incluye discusiones, ejercicios espirituales, el
| sacramento de la reconciliacion, un servicio
| conmemorativo y una misa de resurreccion. Este
| retiro ofirece una hermosa oportunidad para
 experimentar el amor, el perdon y la compasion de

' Dios. Para informacion o inscripcion, comunicate a: | |

| project.rachel@raldioc.org o al niimero

| telefonico (919) 264-5892. El sitio web es:
rachelnc.org. El costo del retiro es de $350 por

| persona incluye alojamiento, comidas y todos los
 materiales del retiro. Ofiecemos un descuento de 350
| si te registras antes del May 12th, Los participantes

| que hablan espaiiol e inglés son bienvenidos. Si

| tienes problemas econdmicos, ofrecemos asistencia

| financiera.

be two meetings, one at 10:00 am (Bilingual)
and one at 3:00 pm (Spanish).

evento del Cinco de Mayo, nos gustaria
invitarles a nuestra reunién el Domingo 19 de
Abril. Habra dos reuniones: una a las 10:00 a.
m. (Bilingtie) y otra a las 3:00 p. m. (en
Espafiol).

f Por'anyone interested in supporting the Cinco |
de Mayo event, we would like to invite you to |
our meeting on Sunday, April 19th. There will |

| Para cualquier persona interesada en apoyar el |

|ONE BODY IN CHRIST|

INSPIRED, COMPASSIONATE, UNITED

hat is the BAA?

he BAA is an endeavor for all Catholics to support the
HURCH so all its evangelistic capabilities can and will be
i 1u71t18130 St. Elizabeth of Hungary’s BAA has currently collected |
hy support the BAA?

ecause each parish is missioned to participate and lend its i
%Srlllerogity to the UNIVERSAL Church, the Diocese of Raleigh. |

en?

r. Edisson Urrego has a diocesan challenge to meet the goal by,
ay 29, 2026 i
ow? 1
- | Go online to: https://dioceseofraleigh.org/baa-one-time-gift

| Or write a check with the notation BAA. Envelopes are locate
| lon the church pews, you can drop the check in the collection

| basket in any weekend Mass.

[If you already made your donation, THANK YOU!

| The time is now ...
ur BAA goal is $27,914.99. We have 400 active households
our parisTL The plan is that if each parishioner/family
articipates giving $70.00 the goal can be met rapidly. i
‘Currently, we have not met our goal with only 120 parishioners/ |
milies participating. i
he remaining total:

o reach our goal, we need $10,915.

he number of parishioners that have not participated in the

AA is 280. If each parishioner/family that have not
articipated makes a gift of $39, we can quickly reac

d|

3
We are church, and we are all in this together. i

hank you for reading to the end. How much will you give? Be
essed and give to the BAA! |

'UN CUERPO EN CRISTO|

INSPIRADO, CGOMPASLIVO, UNIDO

| 1:Quées el BAA? i
| '[EI BAA es una iniciativa para que todos los catdlicos apoyena |
| laIGLESIA, de modo que todas sus capacidades i
. evangelizadoras puedan ser —y serdn— fructiferas. El BAA de |
| 'Santa Isabel de Hungria ha recaudado actualmente $17,000. |
(Por qué apoyar al BAA? i
gi;‘P'orque cada parroquia tiene la mision de participar y brindar su |
‘generosidad a la Iglesia UNIVERSAL: la Diocesis de Raleigh.
1. Cuando?
£ Padre Edisson Urrego tiene el desafio diocesano de alcanzar |

para el 29 de mayo de 2026.

h our goal. |

féla meta
i;Cémo
Visite el sitio web: https://dioceseofraleigh.orc/baa-one-time—
\gift O emita un cheque con la anotacion 'BAA". Encontrara
- sobres en las bancas de la iglesia; puede depositar el cheque en |
- !la canasta de la colecta durante cualquier Misa de fin de semana.
| |Si yarealizo su donacién, {GRACIAS!
{El momento es ahora... :
‘Nuestra meta para el BAA es de $27,914.99. Contamos con 400 |
‘hogares activos en nuestra parroquia. El plan consiste en que, si |
‘jcaga feligrés o familia participa donando $70.00, la meta podra |
| lalcanzarse rapidamente. Actualmente, no hemos logrado nuestra
'meta, ya que solo han participado 120 feligreses o familias.

{El total restante:
| [Para alcanzar nuestra meta, necesitamos $10,915.
| [Elntimero de feligreses que atin no han participado en el BAA |
«es de 280. ,
. Si cada feligrés o familia que ain no ha participado realiza |
' luna donacion de $39, podremos alcanzar nuestra meta
| rdpidamente.
| 'Somos Iglesia, y estamos todos juntos en esto.
| |Gracias por leer hasta el final. ;Cuanto donara usted? jReciba
| | bendiciones y done al BAA!




Please pray for our parishioners,
especially those asking for prayer
Por favor oren por nuestros
feligreses, especialmente aquellos que piden oracion.
- Jorge Colero; Alice Colero; Noelia Asencio; Ryan ,
'~ Salita; Lee Dillon; Isabel Poland; Jerry Hall, Barbara | |
Chavis; Jovito Salita; Jazlynn Vasquez; Eulogia | |
Barrera; Maria Fernandez; Thalia Garcia; LuzDary; | |
-~ Lidia Zavala; Belinda de Jesus; Noelia Asencio;
- Maria Escobar; Ivette Argandora; Juana Rivera; Juan | |
Hernandez; Jose Aguilar; Jose Malaue; Arnulfa |
Ambrocio; Anselima Mares; Phil Michaud. \

Goodmorning everyone,

of you to be a part of something special
Hungary.

Cinco de Mayo on May 2nd, and we will be

to truly come to life, we need your help.

de Mayo committee. There are many ways

run a food or activity station, support with
setup, or simply be present and share your

big or small, makes a difference.

This is more than just an event - it's an
opportunity for us to come together as a
community, to serve, to celebrate, and to

family.

information, please don't hesitate to reach

to have you be part of this celebration.

first meeting will begin at 10 am and the
second meeting will be at 3 pm.

God bless you all.

" 1 hope you all are doing well. I would like to | |
take a moment to invite each and every one | |

.3 preparing a beautiful event filled with culture, | |

food, and friendship. But for this celebration |
| nuestro comité del Cinco de Mayo. Hay muchas |

. I warmly invite you to be a part of our Cinco | |

you can participate - you can help organize, | |

| time and joy with others. Every contribution, | |

| create something meaningful for our church |
| Sisienten el llamado a ayudar o desean obtener

If you feel called to help or would like more |
out to me, Armando Cruz. I would truly love | ' encantaria de verdad que formardn parte de esta

I'm here every Sunday at the social hall. If
you see me just come and talk to me. Also,we |
will be having two meetings on April 19. Our | |

Thank you, and I hope to see many of you
joining us in making this event a success.

Please join our parishioners for the prayerful
recitation of The Most Holy Rosary
Sunday at 8:00 A.M. before the 8:30 A.m.
Mass ~ Spanish
Sunday at 11:00 A.M. before the 11:30 A.M.

) Mass ~ English
Unase a nuestros feligreses para el rezo del
Santisimo Rosario

Domingo a las 8:00 A.m. antes de las 8:30 a.m.
Misa en Espariol
Domingo a las 11:00 A.M. antes de las 11:30 a.m.
Misa en Inglés

Buenos dias a todos,

(f . Espero que se encuentren muy bien. Me gustaria |

tomarme un momento para invitar a todos y
cada uno de ustedes a formar parte de algo
especial dentro de nuestra comunidad aqui en
Santa Isabel de Hungria.

within our community here at St. Elizabeth of | |

. . Como muchos de ustedes saben, celebraremos el |
.| Cinco de Mayo el préximo 2 de Mayo, y estamos |
| preparando un hermoso evento lleno de cultura, |

| As many of you know, we will be celebrating | |

comida y amistad. Pero para que esta
celebracion cobre vida verdaderamente,
necesitamos su ayuda.

Los invito cordialmente a formar parte de

formas en las que pueden participar: pueden
ayudar con la organizacion, encargarse de un
puesto de comida o de una estacion de
actividades, apoyar con el montaje o,
simplemente, estar presentes y compartir su
tiempo y alegria con los demds. Cada
contribucion, grande o pequefia, marca la
diferencia.

Esto es mds que un simple evento, es una
oportunidad para unirnos como comunidad,
para servir, para celebrar y para crear algo
significativo para nuestra familia parroquial.

mds informacion, por favor no duden en
comunicarse conmigo, Armando Cruz. Me

celebracion.

| Estaré aqui todos los domingos en el salon social.

Si me ven, acérquense y hablen conmigo. |

. Ademadas, tendremos dos reuniones el dia 19 de
Abril. Nuestra primera reunion comenzard a las

10:00 a. m. y la segunda serd a las 3:00p. m. |

Gracias, y espero ver a muchos de ustedes
uniéndose a nosotros para hacer de este evento
un éxito.

Que Dios los bendiga a todos.




92 Preguntas

76. éCudles son los siete dones del Espiritu Santo?
Sabiduria, entendimiento, consejo, fortaleza,
ciencia, piedad y temor de Dios.

CIC 1830, 1831; Is 11: 2-3

77. Antes de ser confirmado se le promete al obispo que
nunca va a renunciar a la practica de su fe catdlica
por nada ni nadie. ¢ Alguna vez hiciste esa promesa
antes?

Si, en el Bautismo. CIC. 1298; Jos 24: 21-22
78. La mayoria de ustedes fueron bautizados como bebés
pequefos.
¢Cémo pudieron hacer esa promesa?
Nuestros padres y padrinos hicieron esa promesa
por nosotros. CIC 1253; Mc 16:16

79. ¢Qué tipo de pecado es recibir la confirmacion en
estado
de pecado mortal?

Un sacrilegio. CIC 2120; 1 Co 11: 27-

80. Si tu has cometido pecado mortal, équé debes hacer
antes de recibir la Confirmacion?

TG debes hacer una buena confesion.
CIC 1310; 2 Corintios 5:20; Lc 15:18

The Kids' Bulletin
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Saint Thomas wasn't there the first time Jesus
came to the Apostles after He rose from the dead.
What did Thomas say he would have to see
before he believed that Jesus was alive?
Connect the dots to find out!

Domingo de la Divina
Misericordia

Hoy, ademas de ser el Segundo
Domingo de Pascua, también
celebramos la fiesta de la Divina
Misericordia. Es el dia especial en que
recordamos la misericordia de Dios.

Misericordia es cuando una  persona
trata a otra mejor de lo que se merece.
Dios no nos debe nada, ya que todo lo
que tenemos proviene de El. Cuando
pecamos ofendemos a Dios, pero como
es misericordioso, nos perdona
cuando nos arrepentimos.

La muerte de Jests en la cruz fue el
mayor acto de misericordia. iEl
entregb Su vida para que pudiéramos
ser perdonados de nuestros pecados e
ir al Cielo! iAgradece a Dios hoy por
todo lo que te ha dado, especialmente
por dar Su vida para que puedas ir al
Cielo!

Aqui hay algunas oraciones faciles que
puedes decir para pedirle a Dios que
sea misericordioso con nosotros:

iSacratisimo Corazé6n de Jests,
ten piedad de nosotros!

iJesus, en ti confio!




92 Questions

76.

77.

78.

79.

80.

What are the Seven Gifts of the Holy Spirit?
Wisdom, understanding, counsel, fortitude, knowledge,
piety, and fear of the Lord.
CCC 1830, 1831;1s 11:2-3
Before you are confirmed, you will promise the
Bishop that you will never give up the practice of your
Catholic faith for anyone or anything.
Did you ever make that promise before?
Yes, at Baptism. CCC 1298; Jos 24:21-22
Most of you were baptized as little babies.
How could you make that promise?
Our parents and godparents made that
promise for us. CCC 1253; Mk 16:16
What kind of sin is it to receive Confirmation
in the state of mortal sin?
A sacrilege. CCC 2120; 1 Cor 11:27-29
If you have committed mortal sin, what should
you do before receiving Confirmation?
You should make a good Confession
CCC 1310; 2 Cor 5:20; Lk 15:18

Saint Lidwina
April 14

LIDWINAWAS LIDWINA WAS BADLY HURT.
BORN IN Oh! I'm s0 SHE HAD A BROKEN RIBAND
HOLLAND IN SOON HAD TO STAY IN BED.
POOR PAMLLY. iy m afraid
WHEN SHE 18 R wout hiave to

WAS 16 A stay in bed.
FRIEND 3
ACCIDENTALLY:

KNOCKED HER

DOWN WHILE

SKATING.

bL Why is God letting ag ’;nwﬁ gv%Ngo%r\# i
me get L , | off
¢ . WAS IN PAIN. this pain

think of the

sufferings
SHE BEGAN TO of Christ. ’ -
SUFFER HEADACHES LIDWINA OFFERED
AND FEVERAND HER SUFFERINGS TO
EVENTUALLY WENT GOD... FOR THE NEXT
BLIND IN ONE EYE. THIRTY-EIGHT YEARS!

to You!

[ <
A .
>

IN SPITE OF HER PAIN, SHE

WAS KIND TO HER VISITORS
AND PRAYED FOR THEIR
INTENTIONS.

Can you pray
that | do

« DEVOTIONTO
- OURLORD IN

~ IN FACT, THAT
ISALL SHE
ATE FORTHE
LAST TWO
YEARS OF
HER LIFE!

SAINT LIDWINA LIVED A LIFE OF EXTREME SUFFERING, BUT SHE
DID NOT GIVE UP LOVING GOD AND BEING KIND TO OTHERS.GOD
EVEN LET MIRACLES HAPPEN THROUGH HER PRAYERS FOR
OTHER PEOPLE! WE CAN LEARN FROM SAINT LIDWINA THAT WE
SHOULD BE KIND TO OTHERS EVEN WHEN WE ARE SUFFERING.

thekidsbulletin@gail.com

Divine Mercy Sunday

Today, besides being the second
Sunday of Easter, we also celebrate
the feast of Divine Mercy.

It is the special day when we
remember the mercy of God.

Mercy is when a person treats
another better than they deserve.
God does not owe us anything, since
everything we have comes from Him.

When we sin we offend God, but because He is
merciful He forgives us when we are sorry.

Jesus' dying on the cross was the biggest act of
mercy. He gave up His life so that we could be
forgiven of our sins and go to Heaven! Thank God
today for all He has given you, especially giving up
His life so that you can go to Heaven!

Here are some easy prayers you can say
to ask God to be merciful to us:

Most Sacred Heart of Jesus,
Have mercy on us!

Jesus, I trust in You!

DIVINE
MERCY




Please keep in your prayers all the men and

. women serving in the armed Forces, may

. almighty God protect and keep them safe from
. all harm, and may those serving abroad return
' home soon to their families and loved one.

Por favor, mantengan en sus oraciones a todos los
- hombres y mujeres que sirven en las Fuerzas Armadas,
que Dios todopoderoso los proteja 'y los mantenga a
salvo de todo dafio, y que aquellos que sirven en el
| extranjero regresen pronto a casa con sus familias y sus

seres queridos.
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Weekly Events Schedule
Calendario de Fventos Semanales

Sunday ~ Domingo

8:00 am - El Santisimo Rosario

10:15 am & 3:00 pm - Faith Formation
11:00 am - The Most Holy Rosary
3:00 pm - Divine Mercy Devotion

3:00 pm - Men'’s Spirituality Meeting

Monday ~ Lunes

Closed - Office Hours/ Horas de Oficina

Tuesday ~ Martes

10:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Escuela San Andres

Wednesday ~ Miércoles

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:00 pm - 8:00 pm - OCIA/RICA

Thursday ~ Jueves

9:00 am - 4:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
7:45 pm - 8:45 pm - Choir Practice - Spanish

Friday ~ Viernes

8:00 am - 2:00 pm - Office Hours/ Horas de Oficina
4:00 pm - 6:00 pm - Devotion to the Eucharist

5:00 pm - 6:00 pm - Sodality of Mary

6:00 pm - 9:00 pm - Training for Advocates (Spanish)

Saturday ~ Sabado

Closed — Office Hours/ Horas de Oficina

3:30 pm - 4:30 pm - Confessions

4:30 pm - 5:00 pm - Rosary Led by Sodality of Mary
6:30 pm - 7:30 pm - Birthday Potluck

5:00 P.M

Mass Schedule & Intentions

Horario de las Misas e Intenciones

Saturday, April 11, 2026

Mass ~ English T Adriano Gonzalez

Sunday, April 12, 2026

8:30 AM.  Misa ~ Espafiol ~ { Catarino Escobar
11:30 AM.  Mass ~ English 1 Airi Tamura
1:30 M. Misa ~ Espafiol ~ Pro Populo
Monday, April 13, 2026
NO Mass
Tuesday, April 14, 2026
11:30 AM.  Mass ~ English  NO Mass
7:00 PM. Misa~Espafiol NO Mass
Wednesday, April 15, 2026
6:30 M. Mass ~ English  NO Mass
Thursday, April 16, 2026
11:30 AM.  Mass ~ English  NO Mass
7:00pm.  Misa~Spanish  NO Mass
Friday,  April 17, 2026
11:30 AM.  Mass ~ English
Saturday, April 18, 2026
5:00pm  Mass ~ English  { Adriano Gonzalez
Sunday, April 19, 2026
8:30 AM.  Misa ~ Espafiol
11:30 AM. Mass ~ English  Pro Populo
1:30 pM.  Misa~ Espafiol 1 Faustina Martinez Martinez

This week, in honor of the Blessed Sacrament, the

of Jackie Martinez & Family.
Esta semana, la Luz del Santuario, en honor al

Santisimo Sacramento, arde por la sanacion espiritual y

conversion de Jackie Martinez y Familia.

Sanctuary Lamp is lit for the spiritual healing & conversion ,

**%Vass intention suggested donation is $10.00***

*#%Sanctuary Light intention suggested donation is $10.00%***

=] q donacion sugerida para la intencion de Misa es $10.00

*=*%] q donacién sugerida para la intencidn de la
luz del santurario es $10.00%**




The Unity Prayer
My adorable Jesus, May our feet journey together.
May our hands gather in unity. May our hearts beat in
unison. May our souls be in harmony. May our
thoughts be as one. May our ears listen to the silence
together. May our glances profoundly penetrate each
other. May our lips pray together to gain mercy from
the Eternal Father.
Amen.

Bulletm Ad's

We are inviting local business owners to help us with the
cost of printing the bulletin by placing your Business
advertisement for this coming year, in our bulletin at a
modest cost. If you or someone'you know would like to
advertise their business please call the Parish office
Tuesday - Friday more information.

Invitamos a los duefios de negocios locales a que nos ayuden con
el costo de imprimir el boletin colocando su anuncio comercial para
el préximo afio en nuestro boletin a un costo modesto. Si usted o
alguien que conoce quisiera anunciar su negocio, llame a la oficina
parroquial de Martes a Jueves para obtener més informacion.
Each Ad is for a Year! Place yours today! Call or

email the Parish office.

Our Services
Trailer Rental: Junk Removal:
- Deckover trailer - Residential
- Car Hauler - Commercial
‘ %; v I - Dump Trailer - Garage/ Storage
TOMRRRERERY il il Ou
- -ailer - Refrigerator/
910-335-8887 [ nclosed Trailer - e 1ol
“Give Us A Call for Your Next Haull” www.obtrailers.com [ YI; Il) d Clean Up &
Josh Sekutera Josh@obtrailers.com more

Paula Dingwall sroker
REALTOR® ABR® SRES® PSA RENE MRP C2EX SRS
Mobile: (910) 978-9934

KNIGHTS
OF COLUMBUS

'Owner

Adress: 5135 Morganton Rd. Council #14632
Suite 103 Rim 107 ;
: St. Elizabeth of Hungary
Fayetteville NC 28314 Raeford, NC

M-Fri: 9:30am - 7:30pm
Sat: llam-7pm

WWW. HOMESATFTBRAGGNC.COM

Meets 1st & 3rd Wed. at 7PM
Grand Knight Frank 910-286-5131

Our Services Hab\amosﬁspaf\o\

- Bull Riding
- Beef and Cattle
Cleepy Moon Ranch _gos
ggwl) 751-9036 h@gmail - Petting Zoo
esleepymoonranch@gmat.com 5 4
Alexia Huffman = Bitheay Parties

- Equipment Transport
- Animal Transport

- Stock Contracting

G The Sleepy Moon Ranch

@ @thesleepymoeonranch

“Flameoflove.us- yoyth program - Programa Juvenil

LLEL LR RN

Futsal - Fitbol Sala ’

A\
Cristiano Dias ' s Moreinfo
COACH fAf ]2
info@hasefutsal.com i A
6465530783 “ | ;
111 Highland Ave, Fayetteville, NC 10
www.basefutsal.com VPR T

For the Year

$100.00
Call: 910-502-9294 ) 51 Y :
Website: Floristeria
LUZ DARY

www.captainlarryseafoodhouse
.com

Open Times: Tue —Sat

11:00 9:00

ARREGLOS PARA TODA OCASION

15 afios

Matrimonio
Primera comunién -
Cumpleafios

Numero de telefono 1(910) 301-8408

Open from Monday-Saturday

gupeni(ﬁﬁ ke
G

2433 Hope Mills Rood
Fuyehevi“e, NC 28304
(910) 424-4242 )

ity Baked Goods
Cuol e 1955

y Tradition Since

NoWWhat?
Options Matter

se hab[b espanol




